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Musica: Marc Shaiman Letra: Scott Wittman Historia: Thomas Meehan, Mark O'Donnell Traducción y adaptación Argentina: Rodrigo Melo, Karen Enríquez Traducción y adaptación Mexicana: Luis Hersot, Jacser
 
 Personajes: Tracy ......................................................................................................... (Protagonista) Link...................................................................................................... (Enamorado de Tracy) Edna.......................................................................................................... (Mamá de Tracy) Wilbur ……………………………………………………………………………..(Papá de Tracy) Velma………………………………………………………………………………(Productora del Show) Amber……………………………………………………………………..…………....(Hija de Velma) Corny…………………………………………………………………………..….(Conductor del Show) Maybelle…………………………………………………………………….….(Conductora del Show) Seaweed…………………………………………………………………………..(Hijo de Maybelle) Penny........................................................................................................(Amiga de Tracy) Inez......................................................................................................(Hermana de Seaweed) Spritzer................................................................................................(Dueño de la estación)
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 Pruddy......................................................................................................(Mamá de Penny) Ensamble: Profesores de la escuela, Chicos del barrio de Motormouth, Chicos del Show, Gente de Baltimore
 
 LOS TRACKS
 
 1. Buen día Baltimore 2. Los chicos del lugar 3. Mira Mami ya crecí 4. Ya me enamoré 5. Miss Baltimore Crabs 6. Yo soy tu elección 7. Los chicos del lugar (reprise) 8. Soy para ti 9. Bienvenida a los 60´s 10.
 
 Corre y grita
 
 11.
 
 Grande, rubia y linda
 
 12.
 
 Boink, Boink
 
 13.
 
 Yo estoy aquí
 
 14.
 
 Buen día Baltimore (reprise) 8
 
 15.
 
 Eres eterno mi amor
 
 16.
 
 Sin amor
 
 17.
 
 Spray!
 
 18.
 
 Tienes piojos
 
 19.
 
 No nos detendrán
 
 20.
 
 Come so far (got so far to go)
 
 ACTO I PROLOGO: BALTIMORE, JUNIO 1962 RECAMARA DE TRACY (despejado escenario, al otro lado, el estudio de televisión) 1. BUEN DÍA BALTIMORE (Tracy sale corriendo) ESTUDIO DE TELEVISIÓN) (Todos apunto de salir al aire, arreglándose, otros calentando) CORNY: Vamos muchachos que sea nuestra mejor actuación. AMBER: Cuando salgo yo, siempre sale bien todo SHELLEY, ANNIE, TAMY: Si, claro (hipócritas) VELMA: Chicas, chicas alístense, tú (dirigiéndose a Annie) mete la barriga, que fatal se están poniendo CASA DE TRACY (Corriendo de la escuela a casa de Tracy) TRACY: Apúrate Penny, apresúrate, El programa ya empezó! Nos lo vamos a perder 8
 
 PENNY: Ya estoy corriendo Tracy pero mi madre dice que no debo de sudar demasiado TRACY: Anda! (por atrás de la casa de Tracy, Edna y Prudy hablan) PRUDY: Edna, mi ropa ya esta lista? EDNA: ¿Quién pregunta? Claro querida, vamos arriba, serán tres dólares PRUDY: Es algo caro para un par de prendas EDNA: Oh lo siento Prudy Pingleton, pero tuve que hacer algunos cargos extras, unas cosas tuve que lavarlas a mano (Tracy y Penny entran) TRACY: Ya llegue! EDNA: Cuatro en punto, déjame adivinar, detención otra vez. Tracy Turnblad donde están tus modales, saluda TRACY: Hola, Sra. Pingleton EDNA: Y tu Penny?? PENNY: Hola Sra. Pingleton.. quiero decir… madre EDNA: Adolescentes, sólo les gusta ver a ese tal Corny Collins PRUDY: Delincuentes. No puede ser bueno bailar tan colorida música EDNA: No seas tonta, no es colorida, la TV esta en blanco y negro (Prudy sale haciendo un movimiento de desaprobación con la cabeza) PRUDY: Penny Pingleton, vámonos antes de que se mate tu abuela, ayer fue casi demasiado tarde PENNY: Si madre, solo mantenla lejos de los cuchillos esta vez... PRUDY: Si.. si.. y recuerda.. mantente alejada de cualquier tipo de expresión liberal PENNY: Si mamá 8
 
 ESTUDIO DE TELEVISIÓN 2. LOS CHICOS DEL LUGAR
 
 CORNY: Y ese fue nuestro baile de la semana “Pollos asados”. Ahora regresamos. (Las luces cambian en el estudio de TV) VELMA: Y estamos fuera! Ok, gente, cuantas veces tengo que decirles esto? No levantamos la nariz en cámara. Y Tammy eso es horrible. También eso Fender (Los chicos van a quitarse los rellenos) y Link deja de seducir a la cámara ... no eres Elvis. Amber.... seduce a la cámara. AMBER: Si madre VELMA: Y usted, Sr. Collins! Nada de el nuevo sonido de Detroit. Tiene algo en contra de la buena música? CORNY: Los chicos están locos con el R&B Velma. VELMA: Son chicos, Corny. Es por eso que debemos llevarlos por el camino de los blancos... es decir... bueno sabes a lo que me refiero LINK: Amber, tengo algo para ti (le ofrece el anillo) Me imagino que ya todos saben desde que nos ven juntos... tan juntos... constantemente.... creo que debemos hacerlo oficial AMBER: Oh, Link. Tu anillo del programa, eres tan lindo. Y combina perfectamente con mi cabello VELMA: Ah, ah, ah! Nada de eso! Guarden sus asuntos personales para la cámara! Y regresamos en cinco, cuatro, tres... CORNY: Ahora no deben olvidarlo chicos y chicas, nuestro primer gran espectáculo en vivo se acerca, el 6 de Junio estaremos en vivo desde la nueva y flamante sala de eventos nacional de Baltimore. Estarán presentes los representantes de los sellos discográficos mas importantes gracias a nuestro patrocinador en el evento, que es nada mas y nada menos que el Súper Ultra fijador de Cabello ¡Hairspray!. Así que ahora escuchemos una palabras del 8
 
 presidente de la compañía Súper Ultra fijador de Cabello Hairspray, el Sr. Spritzer SPRITZER: El Súper Ultra fijador se complace en mandarle un saludo a todos los jóvenes que ven el programa y al mismo tiempo recordarles que estamos próximos al concurso TAMMY, SHELLEY, ANNIE: ¡¡El concurso, el concurso!! CORNY: Coronaremos a quien usted eligió como la ¡Señorita Hairspray 1962! AMBER: (leyendo desde una tarjeta) Hey pandilla, no se olviden de verme a mi y a mi mamá el próximo Jueves en el día de madre e hija. Yo quiero ser tu Señorita Hairspray. Recuerda, un voto de ti para mi, es un voto para ... mi CORNY: Que sorprendente frase Amber... Pero hablando de esperar lo inesperado, nuestra querida Brenda se tomara un tiempo libre fuera del show. Durante cuanto tiempo te ausentas Brenda? BRENDA: Nueve meses TAMMY: Brenda, porque justo nueve meses de descanso? SHELLEY: Tonta!! Porque necesita reposo ANNIE: (burla) y que le responda el esposo (rien) CORNY: Asi parece que tenemos un lugar disponible para una amante de la diversión, aunque tal ves no tan liberal como Brenda. ¿quieres ser una de las Chicas lindas del Show? Falta mañana la escuela y ven a la WYZT para hacer la audición
 
 CASA DE TRACY TRACY: Oh por dios!... es el sueño de mi vida. Tengo que ir a esa audición PENNY: Oh por dios!... es el sueño de mi vida. Tengo que ir a ver esa audición
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 EDNA: (apagando la televisión) Ya fue suficiente de eso por hoy. Nadie ira a hacer audición de nada. Nadie faltara a al escuela en esta casa PENNY: Pero Sra. Turnblad EDNA: Penny ve ya con tu madre que te esta llamando PENNY: En serio? Mejor me apuro. Adiós Sra. Turnblad, adiós Tracy (Penny choca con Wilbur mientras el entra) WILBUR: Wow! Llegue ala hora del tráfico! Wooola señoritas. Desde que llego ese nuevo embarque de chicle bomba, el negocio allá abajo esta que explota! ¿Cómo están mis dos gotitas de miel? EDNA: Oh ya basta Wilbur, tu eres mi mielecita TRACY: Papi mañana iré a audicionar para bailar en un show de la tele EDNA: Usted va a tener que pasar sobre mi para que yo te deje ir a esa audición jovencita. Nadie aquí ira a audicionar para nada. Y que te dije respecto a esa cabello? Todo así esponjado, pareces una rebelde TRACY: Madre, eres tan cincuentas. Hasta la primera dama, Jackie B. Kennedy esponja su cabello EDNA: Si? Bueno, tu no eres ninguna primera dama, o si? Ella es diferente, y que es lo que obtienes un lugar en detención de nuevo. (hablando con wilbur). Wilbur, habla con ella. Las niñas como Tracy ... Gente como nosotros ... Tu sabes lo que estoy diciendo. No ponen a las personas como nosotros en la tele, salvo para burlarse. WILBUR: Tracy, esa cosa de la televisión...¿en verdad lo quieres? TRACY: Es mi sueño papi WILBUR: Entonces ve por el! Esto es Estados Unidos, debes pensar en grande para ser grande. EDNA: Ser grande no es el problema Wilbur
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 WILBUR: Cuando yo tenia tu edad mis padres me rogaron irme con ellos con el circo, pero me dije, "No, eso no es lo que deseas”. Tengo mi propio sueño. Yo soñaba con la apertura de una cadena de tiendas de broma por todo el mundo. Así que, está bien, solo tengo una, pero algún día, si puedo averiguar cómo mantener el aire de mi cojín ruidoso tamaño Bomba, voy a hacer una cadena de ruido de cojines que recorrerá todo el mundo! (Edna grita con deleite) Sigue tu sueño. Estoy Teniendo éxito con la broma de la naranja partida y bueno tengo mi sueño y me encanta. EDNA: No estas ayudando Wilbur TRACY: Gracias papi EDNA: Tracy ven aquí, tengo mucho que hacer en la lavandería y mi pastilla para la dieta dejo de funcionar TRACY: Pero ma.. quiero ser famosa EDNA: ¿Quieres ser famosa? (sarcástica)Aprende como lavar un auto, eso si te dará dinero que guardar en un banco. Tu crees que yo quería pasar el resto de mi vida planchando y lavando ropa de las demás personas?. No, yo quería diseñar, pensé en el mas cómodo sostén que podrías imaginar. Pero debes aprender a lidiar con lo que la vida te da. Ahora ponte a doblar ropa! TRACY: Ugh!!! ESCENA 2: PENNY / TRACY / AMBER (En casa de Prudy y Penny) PENNY: Pero mamá, todo lo que estaba haciendo era ver el show de Corny con Tracy PRUDY: que acaso no te prohibí escuchar esa música de negros? Oh, si la policía encontrara a tu padre, él te castigaría como se debe, nada más deja qu lo encuentren, deja que lo encuentren. (En casa de Amber y Velma)
 
 8
 
 VELMA: Tu baile el día de hoy fue espantoso Amber. Mira, estoy dispuesta a mentir, engañar y robar para que tu ganes esa corona de Srita. Hairspray, pero debes trabajar junto conmigo. (En casa de Tracy) EDNA: Alto! Esa no es manera de tratar la ropa limpia. Un día tu te encargaras de “ La lavandería de Edna, sucursal occidente”, estas lista para eso? TRACY: Espero que no
 
 3. MIRA MAMI YA CRECÍ
 
 2.- AUDICIÓN ESTUDIO DE TELEVISIÓN Annie: Eso fue todo Sra. Von Tussle. Esa fue la ultima candidata VELMA: ¿De verdad esa fue la ultima? ¿Quién habría pensado que las chicas de Baltimore eran tan feas? Dios, esta ciudad se ha venido abajo desde que yo fui nombrada ¡Miss Baltimore Crabs! (Tracy y Penny entra corriendo sin aliento) TAMMY: Oh! Espere Sra. Von Tussle, creo que una de esas pobre niñas vino a hacer la audición TRACY: Ufff! Pensé que nunca llegaría. Estúpido accidente de autos! PENNY: Toda mi vida había imaginado como lucia este lugar. Y no luce como lo imagine TRACY: Hola! Llegue tarde para la audición? VELMA: No demasiado tarde, solo lo necesario ANNIE, SHELLEY, TAMMY: ¡¡Así que .. vete!! (ríen) PENNY: Tracy! Mira, es Link! TRACY: Link Larkin. Tan cerca... tan.. guapo… tan guapo…tan cerca… tan!!! PENNY: Si si tan cerca, tan guapo!
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 LINK: (Hablando con Fender) Yo sé que todas esas chicas andan tras de mi, no sé como lo soporta Rock Hudson (caminando hacia Tracy) Disculpa corazón, espero no molestarte... (todos se congelan excepto Tracy y Penny) 4. YA ME ENAMORÉ (todos se descongelan y empiezan a platicar entre si, Amber se acerca a Tracy) AMBER: ¿Y que es lo que haces aquí? TRACY: Vine a audicionar para el show de Corny. Soy Tracy Turnblad. Y, como tu, voy a la secundaria de Parque Patterson. SHELLEY: Si, te hemos visto... AMBER: ¿Cómo no verte? Pero que no por lo general estas en detención? TRACY: Hoy falte a la escuela para venir aquí. Acaso eso no esta genial! Estoy un poco nerviosa, podría empezar de nuevo, les aseguro que después de entrar en confianza bailo estupendo. Siempre ha sido mi sueño bailar en este show AMBER: y lo seguirá siendo (los chicos se reúnen con Velma) TRACY: No puedo creer que Link este aquí y que haré la audición PENNY: No puedo creer que yo este aquí viéndote audicionar 5. (LA LEYENDA DE) MISS BALTIMORE CRABS TRACY: Um gracias PENNY: En secreto les gustaste INEZ: ¿Puedo audicionar? ANNIE, SHELLEY, TAMMY: Claro que no
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 3.-DETENCIÓN TRACY: ¿Por qué tiene que ser tan crueles? Podrían darme una oportunidad?... Algún motivo?... Algún reconocimiento? No, todo lo que escucho es.... DIRECTOR: Tracy Turnblad, una ves mas su monumental cabello provoca serios problemas a sus compañeros que quieren ver el pizarrón. Como director de la Secundaria Parque Patterson, me obliga usted a darle tres días mas en detención! (le da un reporte de castigo) TRACY: Detención! ¿qué acaso no le da una oportunidad a una adolescente tratando de encajar? SALÓN DE DETENCIÓN SEAWEED: Tal vez no deberías de tratarlo tanto TRACY: Disculpa, tu siempre estas en detención cada que yo vengo, y no veo que estés molesto SEAWEED: Todo depende del ritmo DINAMITA 1: Vamos nena, enséñanos que tienes TRACY: Hey, eso es tener ritmo! SEAWEED: El director puede darme una larga dieta de detención, pero no me quita mi ritmo. Aquí un poco y dice: Hola, me llamo Seaweed... TRACY: Increíble..Puedo intentarlo? SEAWEED: No lo sé... puedes? TRACY: Hola, yo soy Tracy Turnblad DINAMITA 2: Hey, nada mal para ser blanca DINAMITA 3: Aquí no hay blancos o negros... detención es un arcoíris de diversión TRACY: Oh! Qué son esos movimientos? SEAWEED: Que.. esto!?.. Lo llamo “La flama”.. lo uso para atraer chicas... Bien nena.. ya lo tienes 8
 
 TRACY: Wow, lo logre igual que tu..Yo te he visto.. Bailas en el día del negro! DINAMITA 2: Claro que lo has visto, su mamá es la conductora TRACY: Tu mamá es Maybelle, la DJ?... Eso te hace.... te hace como de la realeza. El día del negro es lo mejor. Yo desearía que todos los días fuera ese día INEZ: En casa lo es TRACY: Espera! Corny Collins será el anfitrión de una gran baile mañana, tal ves si el me ve bailando así me de la oportunidad de entrar al show SEAWEED: Genial! DINAMITA 1,2,3:Yeahhh! Puedes lograrlo niña!!! INEZ: Entonces... que tal estuvo tu castigo hoy? TRACY: Soy una mala, mala chica que necesitas ser castigada! (empiezan a bailar) DIRECTOR: Sonriendo, riendo y bailando en detención? Tracy Turnblad creo que tendré que darte un castigo especial TRACY: Que clase de castigo especial.. DIRECTOR: Musicales!
 
 4.-EL GRAN BAILE CONRY: Hey, hola a todos jóvenes bailarines! Me siento honrado de ser su DJ esta noche.. asi que sin mas rodeos vayamos a bailar. Esto es lo mas ardiente que tenemos en Baltimore y... como es que lo llamamos!? TODOS: El gran Baile! CORNY: Y donde lo vieron por primera vez? 8
 
 TODOS: En el Show de Corny Collins! CORNY: Es hora de bailar!!! (la música empieza) 6. YO SOY TU ELECCIÓN TRACY: Vamos Seaweed, la música empezará SEAWEED; Bien, pero recuerda, tu bailas con tu gente y yo con los míos TRACY: Pero es tu baile… SEAWEED: Mantén los ojos sobre Corny, esta podría ser tu gran oportunidad, toma mi baile prestado TRACY: Mejor que el no quite sus ojos de mi (Tracy empieza a bailar y todos se abren para dejarla a ella en el centro) CONTINUA “ YO SOY TU ELECCIÓN” LINK: Esa chica si que sabe moverse AMBER: Todos ustedes ahora, dejen de verla CORNY: Escuchen todos... Así es como se debe de bailar, tengo una sorpresa para ti, eres bienvenida en mi show, bailas excelente y ese movimiento de caderas ¡¡DIOS!! SHELLEY, TAMMY, ANNIE: ¡¡Caderas!! (las luces se apagan y la música deja de sonar. Penny atraviesa el escenario corriendo y gritando a la madre de Tracy, como una loca)
 
 ESTUDIO DE TELEVISIÓN/ CASA DE TRACY CORNY: Hey todos los adolescentes de Baltimore, es hora del show de Corny Collins! Hoy tendremos algo especial, Link Larking nos cantará una canción muy especial. Así que.... que la fiesta comience... 8
 
 CASA DE TRACY PENNY: Apúrese Sra. Turnblad, venga ya Sr. Turnblad! Vengan a ver la televisión WILBUR: Penny Pingleton, mas vale que esto sea importante PENNY: Lo es EDNA: Oh no me digas que tu madre estará de nuevo en las noticias.. La ultima vez tu abuela estuvo gritando que había un alíen en su jardín trasero PENNY: No esta ves deje a mi abuela encerrada dentro. Es otra cosa 7. LOS CHICOS DEL LUGAR (REPRISE) Soy Amber! Brad! Tammy! Fender! Sketchy! Shelley! I.Q. Lou Ann! Link! Y yo soy Tracy!! CORNY: Ok! Y ese fue nuestro Nuevo baile “La flama” presentado por nuestra nueva integrante la señorita Tracy Turnblad EDNA: Oh Dios mío! Tracy.. en vivo.. en la televisión!!! WILBUR: Pensé que nunca pasaría PENNY: Y ya es parte del elenco EDNA: Imagínense, mi niña, parte del elenco, ese movimiento de caderas es el que yo te hacia Wilbur, lo recuerdas? WILBUR: si, si amor, no hablemos de más. PENNY: Hola Tracy, soy yo Penny EDNA: No te oye ¬¬!! 8
 
 ESTUDIO DE TELEVISIÓN CORNY: Bueno es hroa de decirle adiós a Brenda.. nos vemos le próximo año.. TODOS: awwwww CORNY:... y darle la bienvenida a nuestro nuevo miembro Tracy Turnblad!..Ven acá con tu amigo Corny y dinos algo acerca de ti Trrrrrrrrace!! TRACY: Bueno, voy a la Sec. Parque Patterson, y veo tu programa todos los días y no hago nada más que eso CORNY: Y si tu fueras presidente, dime, cual seria tu primer acto oficial? TRACY: Bueno... haría que todos los días fueran el Día del Negro VELMA: (detrás de cámaras) QUEEEEEEEEEEEEEEEEEEE!!!!!!!!!!!?????? CORNY: que dicen chicos, al parecer tenemos una nueva y muy prominente candidata para ser Miss Hairspray! AMBER: Claro que no, ella no puede ser Miss Hairspray, yo soy la favorita para ganar CORNY: Oh Amber tan simpática como siempre! Entonces Tracy, te gustaría que Link Larkin cantará algo para ti? AMBER: No! No puede, porque todos mundo sabe que cuando él canta lo hace para mi... todo lo que él hace es para mi! CORNY: Si (ignorando a Amber), bien Tracy que te gustaría que Link te cantara? TRACY: Me gustaría... me gustaría.. AMBER: Por qué todo mundo ignora las leyes de la naturaleza,a los hipopótamos no se les canta CORNY: Link Larkin es como nuestro Elvis... que te parece si te canta su versión del éxito de los 40’s “It takes Two” 8. SOMOS DOS
 
 8
 
 DETRÁS DE CÁMARAS. SPRITZER: El día del Negro todos los días... es regordeta jovencita comunista. Controversia!, El súper Ultra fijador de cabello Hairspray es lo que menos quiere promover CORNY: Negros y regordetes también compran fijador, Sr. Spritzer SPRITZER: Sra. Von Tussle, que hará al respecto? VELMA: Planeo empezar despidiéndolo! CORNY: No puedes despedir a Corny Collins del Show de Corny Collins VELMA: Por qué no?, que no hacia lo mismo todo el tiempo en el programa de Lassie CORNY: Sr. Spritzer, traer a Tracy es solo el inicio. Tengo estupendas ideas para el show SPRITZER: ya me dio jaqueca.. tengo que tomar aire. (se va) VELMA: Así que tienes ideas? Y apuñalarme por la espalda poniendo a esa gorda sin talento en el show es una de ellas? CORNY: Demonios Velma! Es hora de poner a chicos en le show que luzcan como chicos que miran el show VELMA: No mientras yo sea la productora CORNY: Tal vez sea momento de cambiar eso también VELMA: Me estas amenazando Corny!? CORNY: Aw! Me conoces Velma! O por otra parte siempre puedo llevarme el show al canal 11 (las luces se apagan) CASA DE TRACY/ CALLE
 
 8
 
 EDNA: (casada después de hablar horas por teléfono) Si, muchas gracias.. Estoy segura que Tracy estará agradecida por su voto en el show. Si! Ella también te ama. Mucho. Seas quien seas. Adios! (cuelga e instantáneamente vuelve a sonar) Esto es una locura. Hola? Qué estoy usando? Una bata y pantuflas. Qué estas usando? ...hola...hola..? TRACY: Ma.. Mamá viste?.. Me viste? EDNA: Claro que lo hice. Sólo por televisión. El teléfono no ha dejado de sonar parece que hacernos un teletón TRACY: Estas enojada? EDNA: Enojada? Como podría estar enojada, eres famosa, si no me hubieras dicho que querías ir al show yo no te habría dicho que no y esto tal ves no estuviera ocurriendo. Pero dime.. siéntate.. la fama es lo que parece. Eres feliz corazón? TRACY: Si mamá y creo que estoy enamorada EDNA: Lo sé. Te he estado viendo. Pero tú y yo tenemos que charlar acerca de los chicos. Puedes aprender mucho de los problemas de las mujeres de las telenovelas. (el teléfono suena) Aquí vamos de nuevo. TRACY: Hola? Si.. si soy Tracy Turnblad. Hola Sr. Pinky EDNA: Sr. Pinky? EL Sr. Pinky? Es el Sr. Pinky de la tienda “Ropa de calidad para chicas en cantidad”? EDNA: (toma un café) Ay… ¿Hola? SR. PINKY: ¿Hablo a la residencia de los Turnblad? EDNA: Si SR. PINKY: Habla el Sr. Pinky EDNA: El Sr. Pinky de la tienda de vestidos? SR. PINKY: Ajá! Quiero a Tracy de vocera. EDNA: ¿Quiere a Tracy de qué? SR. PINKY: De vocera. 8
 
 EDNA: ¿De vocera? MR. PINKY: Sería perfecta, quisiera verla y discutir los detalles lo antes posible. EDNA: (Emocionada llorando) Pues tendremos que a mandar a alguien a que lo vea. SR. PINKY: Esta bien, ¿Esta noche? EDNA: Eh, oh, esta bien Sr. Pinky. Hasta al rato… adios!
 
 TRACY: Quiere contratarme como su modelo oficial ( le dice a su madre) Eso es muy halagador pero creo que debería de verlo con mi agente. No se preocupe Sr. Pinky. Ok. Bye (cuelga el teléfono) EDNA: Un agente, no conozco ninguna agente... que tal el vecino (toma el teléfono) TRACY: Mamá deja eso, quiero que tu seas mi agente y me acompañes a la tienda del Sr. Pinky EDNA: ¿Quién? Yo!, la fama ya te volvió loca. Cariño sabes que yo estoy a
 
 tu lado en tu camino a la gloria pero no podemos hacerlo todo por teléfono? No he salido de este departamento desde....desde... no he salido nunca de este departamento TRACY: Mamá, es hora de que lo hagas, anda! EDNA: esta bien, vamos TRACY: esa es la actitud EDNA: pero una vez que la dieta milagrosa tenga efecto. Los vecinos no me han visto desde que era talla 40!!!!!!! TRACY: Las cosas estan cambiando!!!!! Afuera te va a gustar!!!! Está llegando la hora de la gente que es distinta!!!!! 9. BIENVENIDA A LOS 60’s
 
 8
 
 (Dentro de la tienda del Sr. Pinky y continua musica incidental de fondo) TRACY: Oh! EDNA: Ah!!!! TRACY Y EDNA: (emocionadas) Ooooohhhhhh!!!!! VENDEDORA: La habíamos cambiado de precio. SR. PINKY: ¿Qué? (Viendo el vestido) (aparce Tracy y Edna) SR. PINKY: Gracias Nadia Ahí está mi estrella!!!!!! Qué fantástico es conocerte!!!! Yo soy el Sr. Pinky TRACY: Mucho gusto en conocerlo!!!!! SR PINKY: Tracy, es tu hermana mayor? EDNA: Recórcholisssss!!!!! SR. PINKY: Quizás le gustaría un vestido de marca G R A T U I T O….. EDNA: Vestido de marca? SR. PINKY: Bueno pues solo debe firmar aquí. EDNA: Los halágos no evitarán que la Agente de la Srta. Turnblad lea el contrato. SR. PINKY: Su agente????!!!! EDNA: Tracy, comete tus donas, el Sr. Pinky y yo tenemos que hablar (Edna leyendo el contrato) Mmmmmm Aja, ah, ah ah, ¡NO!!!! Quiero un contrato no exclusivo, extensiones con opción mutua y usted abrsorve mi comisión del 15%! SR. PINKY: Ni un centavo más del 10% EDNA: Me regala un corpiño? 8
 
 SR: PINKY: Mmmm…. 54 Doble D? EDNA: Triple E!!!! SR. PINKY: Le pegué al gordo!!!!! Quieré un chocolate? (Continua BIENVENIDA A LOS 60´S hasta terminar en oscuro)
 
 EL PATIO DE LA ESCUELA Link, Fender y sus amigos están calentando en el lado más lejano del patio. Ámber, Lou Ann, y Shelley entran. Tammy entra con una peluca igual al cabello de Tracy. Ámber la mira. AMBER: que se supone que es eso TAMMY: No esta hermosa? La llama “La Tracy”. Todo el mundo tiene una PROFESOR: Bien chicos acomódense para jugar pelota AMBER: Kathy me dijo que vio a Tracy con ese estúpido chico del club de ajedrez... SHELLEY: Yo escuche que es amiga de otro chico que no esta en el club de ajedrez....aún (mirando a Link)
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 TAMMY: Es cierto, esta en una clase especial (tratando de cambiar de tema) AMBER: Si Tracy es una vagabunda cualquiera. Va rápido y lento a la vez (cruza y va donde Link). Link Larking como fue posible que besaras a ese búfalo sobre desarrollado al aire LINK: Eso no significo nada Amber, sólo fue una buena forma de terminar la canción (Tracy, Seaweed y los chicos de la clase especial llegan) FENDER: Hey ahí vienen, los del la clase especial, fenómenos.. fenómenos especiales! LINK: Cállate Fender PROFESOR: Clase especial eh! Ha ha ha SHELLEY, TAMMY, ANNIE: ¡¡Link, la defiende, la defiende!! TRACY: (rezándose a si misma llamar la atención de Link) Oh Link, si el destino dice que me lances una pelota hoy, espero que selles el golpe con un beso SEAWEED: Podrías rezar por mi también. Este juego es muy peligroso TRACY: Que sentido tiene este juego de todas formas PENNY: Hola Trace. Lamento lo de tu clase especial. Pero pienso que ahora estas en algún libro de records por tu cabello tan alto, que envidia!!!..Hola? TRACY: Seaweed, esta es mi amiga Penny Lou Pingleton SEAWEED: Espera, te he visto antes.. en la máquina comprando chicle PENNY: (orgullosa de si) Si, dos paquetes al día SEAWEED: Mmmm... Mascar tanto hará que los músculos de tu boca seas muy fuertes PENNY: No creo, tal vez sólo un poco, podemos probar AMBER: Bueno, bueno, bueno... Tracy Turgord. Por fin encontraste un titulo que puedes ganar “miss clase especial” 8
 
 LINK: Cállate Amber! TRACY: Amber Von Tussle, tienes acné hasta en el alma PROFESOR: Muchachos.. Comencemos (Suena el silbato y todos se empiezan a mover, Amber toma una bola y se la lanza a Tracy) AMBER: Hey muslos, esquiva esto... TRACY: Lanzas como una niña!!! SEAWEED: No es justo apuntar a la cabeza LINK: Todo el mundo, calma (Amber toma otra bola y la lanza justo a la cabeza de Tracy) AMBER: Decías!! Toma estoy Tonty Tontotal! (Le da en la cabeza a Tracy. Ella cae rendida en el piso. Suena le silbato? PROFESOR: Se acabo el juego (la campana de la escuela suena) Ok clase pueden irse. Hey tu (apuntando a un chico) apestoso si tomas una baño antes de navidad tienes créditos extras. AMBER: Pobre Tracy. Olvide llorar. Vienes Link? LINK: Amber, eso era necesario? AMBER: Dije... vienes Link!? LINK: En un minuto AMBER: Te espero en los vestidores (Amber se va. Seaweed y Link ayudan a Tracy) PENNY: Ah. Uh.. Tracy.. estas muerta? SEAWEED: Será mejor traer a la enfermera PENNY: Será mejor traer a la enfermera contigo SEAWEED: Ire por ella PENNY: Ire por ella…. contigo 8
 
 (Ellos se van y dejan a Tracy y a Link solos) LINK: Tracy? Tracy, cómo estas?... wooo eres tan bonita cuando estas inconsciente (el sonido de la campana suena como “I can hear the bells” ) LINK: Puedo escuchar las campanas TRACY: Donde estoy? Link? LINK: Estas mejor? Por un segundo pensé que serias Miss Angel Adolescente TRACY: Donde quiera que este, por favor, que nadie me despierte LINK: Vaya forma de decir las cosas (Penny entra) PENNY: La enfermera esta enferma, pero miren lo que Seaweed consiguió SEAWEED: Curitas! PENNY: El es tan.. elocuente TRACY: Oh Link, el es mi amigo Seaweed LINK: Qué onda!? SEAWEED: Qué onda!? PENNY: (a Tracy) Que onda? TRACY: que opinan, creen que me ridiculicé en frente de toda la escuela? SEAWEED: Hey Trace, ya se lo que te animará. Mi mamá tiene una fiesta en nuestra tienda de discos en la Avenida Norte. Vienen? PENNY: Yo, no creo que este bien ir, esta bien, iré. SEAWEED: Debes de venir TRACY: Nunca he ido a la Avenida Norte LINK: y estaremos seguros.. ya sabes.. nosotros 8
 
 SEAWEED: No hay problema chico TRACY: Que dices Link? LINK: Creo que el conocerte es solo el principio de un montón de aventuras PENNY: Se imaginaron ser invitados a lugares por gente de color TRACY: se siente tan bien SEAWEED: que bien que se sientan así amigos. Porque muy pocos lo hacen 10. CORRE Y GRITA
 
 FIN DEL ACTO I
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 TIENDA DE DISCOS DE MOTORMOUTH (La escena empieza cuando los chicos en la tienda de discos están bailando junto con Maybelle y la pequeña Inez.) 11. GRANDE, RUBIA Y LINDA MAYBELLE: Hay Buena música y comida. Que están esperando SEAWEED: Mamá, traje unos amigos DINAMITA 1: Blancos!! LORRAINE: Blancos, negros, al final debemos ser iguales de alguna manera. DINAMITA 3: ¿Cuál manera? DINAMITA 1,2: Al mover las caderas. MAYBELLE: Whoop- deeh-doo. Vaya sorpresa. Nada mas que al gran Elvis de hoy el Sr. Link Larkin LINK: Siempre una placer saludarla Sra. Motormouth PENNY: Yo soy Penny Lou Pingleton y estoy terroríficamente encantada de estar aquí MAYBELLE: Bienvenida cariño, pasa y siéntate TRACY: Esto es tan Afro-fantástico. ¿Puedo decirle que estoy encantada de conocerla Sra. Motormouth? Soy amiga de Seaweed, Tracy DINAMITA 2: Lo suficientemente grande para reconocerte. MAYBELLE: Te conozco, te he visto en el show de Corny TRACY: Ay Gracias. Pero solo estoy ahí gracias a su hijo. Porque no podemos bailar todos juntos en el mismo show? MAYBELLE: Crees que no lo hemos intentado? Hemos hecho todo, suplicado, mentido. Hemos presionado al alcalde, presentamos una petición ante el gobierno, y qué tenemos? MAYBELLE &CHICOS: Un día al mes! 8
 
 DINAMITA 3: Suficiente charla. Venimos a bailar. Juguemos un poco MAYBELLE: A bailar!! Que será lo único que haremos sin que alguien nos apunte y discrimine, bailar, soltar todo tu cuerpo, unirte a la diversión, desahogarte en alegría, ahogarte, una alucinación! (la música empieza, tema BOINK, BOINK ) TRACY, PENNY & LINK: El Baile prohibido! (Empiezan a bailar cuando de abren las puertas estruendosamente) AMBER: Ahhhhhhhhhhhhhhh!! Link, que haces aquí en este lugarcillo de las minorías LINK: socializando. Tu que haces aquí? AMBER: Te estuve esperando donde quedamos hace más de media hora, hasta que mire donde estabas y vi que te subiste al autobús de la avenida norte, y te estuve siguiendo en mi nuevo, flamante y carísimo auto rosa LINK: Estamos a medio baile, únete! (las puertas vuelven a abrirse estruendosamente) VELMA: Ahhhhhhhhhhhh! Amber... te toco alguien? MAYBELLE: A quien tenemos aquí. Von Tussle! VELMA: Vi que te subiste a tu nuevo, flamante y carísimo auto rosa carro y te estuve siguiendo en mi nuevo, flamante carisimo y envidiando auto rosa, Motormouth, le has estado lavando el cerebro a estos chicos? MAYBELLE: Sólo están bailando VELMA: Si.. bailando AMBER: Debí haber sabido que estaba viniendo a meterme al fondo del barril ( las puertas se vuelven a abrir, esta ves entra Edna sosteniendo su bolsa)
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 EDNA: Ohhhhhhhhhhhh!!! Tray!!! Esto fue lo que vi! Wilbur! Esta con los chicos que ya había visto! TRACY: Mamá que haces aquí? EDNA: Tuve un repentino antojo de pollo y waflles así que obligue a tu padre a llevarme a Rusty. Hola a todos, Soy la mamá de Tracy VELMA: Oh, de forma que sólo así supo donde estaba su hija EDNA: El hambre llama. Disculpe? VELMA: Vaya, veo que ustedes dos son la prueba viviente de que de tal palo tal astilla EDNA: Tracy se linda, agarra los waffles de mamá (Edna da una paso amenazante hacia Velma cuando Wilbur entra) WILBUR: Que bien! Una fiesta! Alguien quiere Pollo y Waffles STOOIE: Si entra un blanco más a este lugar, nos convertiremos en un suburbio VELMA: Vámonos Amber, vayamos de nuevo al lado blanco de la ciudad. Ve por tu nuevo, flamante y carisimo auto rosa. Claro si es que todavía esta AMBER: Vamos Link LINK: Amber, que grosera eres con estas chicos VELMA: (a Amber como si fuera un perro) Amber, vamos AMBER: Link! (el nos e mueve), vamos Link! LINK: Amber, vete AMBER: Qué le paso a ese dulce y tierno chico del cual me enamore? Madre, vámonos! (Se van) INEZ: Todos los blancos son como ellas?
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 TRACY: Bueno yo se de algo que podemos hacer para cambiar eso. Si todos bailáramos junto en el show se darían cuenta de que no somos diferentes, de que solo queremos divertirnos SEAWEED: quieres decir que tu y Link se atreverían a bailar con nosotros en el Día del Negro. Eso estaría estupendo!! LINK: (nervioso) Tracy... TRACY: No. no bailaremos en el día del negro LINK: (mas nervioso) Trace.. TRACY: Vamos a sabotear el día del blanco MAYBELLE: El día del blanco, así es todos los días, podrías ser mas especifica TRACY: Mañana, es bastante especifico. Piénsenlo, es el día de madre e hija. Motormouth, tu trabajas para la estación. Ella nunca te sacarían a ti y a Inez. Una vez que ustedes rompan esa barrera, entonces podremos bailar en tv DINAMITA 1: Eso es tan revolucionario!! DINAMITA 2: Chicos no es tan fácil, que si llaman a seguridad, podría haber heridos TRACY: Pues entonces nos manifestamos todos. No solo yo. Con Link podemos convencer a todos y sin bailarines pues no hay show MAYBELLE: Que valiente, tu hija tiene coraje! EDNA: Siempre le he enseñado a seguir su corazón. WILBUR: Y hacer los cambios correctos LINK: (poniendo a Tracy a un lado) Tracy no puedes hacer esto. Eres nueva en el show. Si lo haces seguramente te echaran TRACY: Es por eso que lo haremos juntos LINK: Yo no TRACY: No crees que el racismo esta mal?
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 LINK: Me agrada esta gente. Pero el hacer que estén o no en televisión no me dará un contrato. He estado cantado y sonriendo en este show durante tres años esperando una oportunidad. Ya sabes como es esto que si tiene talento, cerebro, personalidad... yo.. yo he estado esperando esto y el sábado por la noche lo puedo conseguir es mi gran oportunidad y no la echare a perder. Me voy y tu deberías hacer lo mismo. TRACY: No, yo quiero hacer esto y tu deberías de hacerlo. Esto es lo correcto, Por favor quédate.! LINK: Lo siento TRACY: Pero estando tu y yo juntos.. estaba pensando en.. LINK: Claro. Pero es demasiado complicado. Además esta Amber y bueno...Nos vemos (sale) PENNY: Lo siento Tracy TRACY: Oh mamá como pude llegar a pensar que alguien como Link Larkin se fijaría en mi EDNA: Y por que no lo haría? Eres una chica muy hermosa, es como en mi telenovela de Fuego en la Sangre TRACY: Mamá no empieces. En verdad me gusta, Nunca había sentido lo que siento por él EDNA: Sólo dale tiempo. Estoy segura de que se dará cuenta muy pronto que esta loco por ti WILBUR: Tracy, pero el tiene razón, estas poniendo en riesgo tu carrera TRACY: No volveré al show sin Seaweed. No, es hora de hacer lo correcto WILBUR: Esa es mi niña TRACY: Bien. Así es como lo haremos, mañana, mientras todas están llevando a sus mamás... PENNY: .. y hermanas... TRACY: Véanme en el lado derecho del estudio y háganme la señal. Sra. Motermouth, usted e Inez irán primero, luego iremos mi mama y yo tras de ustedes 8
 
 EDNA: Disculpa! TRACY: Ellos no podrán entrar si nosotros bloqueamos las puertas EDNA: Lo siento mucho Tracy, pero soy muy gorda para aparecer en la televisión, cuando haga efecto la dieta podríamos platicar. MAYBELLE: No digas eso, no permitas que tu peso te impida hacer las cosas. Veme a mi y estoy en televisión TRACY: Entonces, que dices ma? EDNA: Pues soy grande, soy rubia y pues.. si ustedes dicen que soy hermosa, creo que soy hermosa. Ok lo haré (la escena cambia, están Maybelle, Tracy, Edna y los chicos fuera de la estación de televisión cantando)
 
 PROTESTA EN LA ESTACIÓN DE TELEVISIÓN 12. Y YO ESTOY AQUÍ Los policías detienen el camino de la protesta, empieza una pequeña pelea. Uno de los policía atrapa y captura a Tracy para llevársela arrestada 13. BUEN DÍA BALTIMORE (reprise) ESCENA 1. CASA DE TRACY Wilbur y Edna llegaron a casa tarde ese día. Wilbur trabaja en una gigantesca lata de laca para el cabello, Edna esta al teléfono. EDNA: Hola? Sí, Sr. Pinky. Si claro entiendo que usted tienes un gran imperio que proteger. Si, le regresare los vestidos. Si también las pantimedias.. sí lo sé, pero, la faja? Esa no, Sr Pinky dejeme con ella, Sr. Pinky ella sólo es una niña y las niñas cometen errores, si lo no hicieran... si.. si entiendo... si es una lastima. Hasta Luego Sr. Pinky (cuelga el teléfono) Oh, Wilbur, creo que me volveré loca. WILBUR: Todo estará bien... ahora voy contigo EDNA: Oh Wilbur, mi estomago esta todo revuelto, creo que me comeré una doble ración de dulces 8
 
 WILBUR: Cálmate corazón EDNA: No puedo calmarme! Hay nombre de mujeres que abandonan a sus hijas que les ayudan a integrarse a programas televisivos. Si! Hay nombres y Hallmark no hace una tarjeta para cada una de ellas. WILBUR: Deja de preocuparte por lo que vayan a decir de ti. Sabes cuantas veces me han nombrado “loco” y yo les contesto “Si, loco como una conejo”. Como sea, nosotros no abandonamos a Tracy. De hecho, ella sabe que nos tiene aquí cuando regrese (la lata gigante explota) Que es lo que piensas? No es genial! EDNA: Impresionante, pero eso como va a ayudar a Tracy? WILBUR: Te sorprenderás EDNA: Si claro... tu eres un inventor visionario que salvará al mundo. Tracy es una adolescente que intenta cambiar el mundo, pero yo que soy? Yo también tengo mis sueños. Soñaba con diseñar mi propia ropa, recuerdas? Siempre soñé con algún día tener mi propia línea de ropa para mujeres robustas como yo. WILBUR: Edna... EDNA: Y mírame, veinte años después estoy encerrada en casa lavando, reparando y planchándole ropa a los vecinos WILBUR: Un día Edna EDNA: Nada de un día Wilbur. Mi tiempo vino y ya se fue. Me siento como un par de calcetines viejos o como un resorte ya gastado. Oh Wilbur me siento tan....vieja (la música empieza) WILBUR: Lo que dice son tiene sentido cariño. Tu eres joven y vivaz. Seas como seas yo te amaré por el resto de mi vida cariño. 14. (ERES) ETERNO MI AMOR TRACY ENCARCELADA Y LA CASA DE PENNY (link entra) LINK: Tracy, donde estas? Soy yo. Link Larkin. Del programa 8
 
 TRACY: Link, por aquí! LINK: Shhh el guardia esta dormido. Dios.. que bien te ves tras las barras TRACY: Link, que haces aquí? LINK: Oh Tracy. Sabiéndote encerrada mi corazón se movió y recupere los sentidos. Pensé que queriendo perderte te perdería. Pero no pude comer, no pude cantar, no pude concentrarme. TRACY: No pudiste comer? LINK: No, cuando iba ala estación de televisión a hablar con la señora Von Tussle respecto al concurso de Miss Hairspray... TRACY: Lo hiciste..? LINK: No pude, camino ala estación escuche a la señora Von Tussle hablar con el Sr. Spritzer. Es Amber, es a Amber a quien van a ir a ver los cazatalentos, siempre pensé que Amber y yo éramos un equipo, pero nunca fue así. Me siento como un idiota TRACY: Ya somos dos LINK: Si, tienes razón, aunque nunca se hubieran imaginado que yo anduviera con una revolucionaria como tu, pero me satisface la idea de ver la cara de Amber cuando le diga que tu y yo estamos juntos TRACY: Le diras? LINK: Claro que si. Pero tu podrías usar entonces mi anillo? TRACY: Podría?.. que si podría?.. es hermoso (se pone el anillo) Sabe siempre tuve una buena vida: padres amorosos, una habitación propia, la ropa que siempre he querido. Pero sabes siempre sabia que me faltaba algo, Oye Link un anillo más grande. LINK: Creo saber lo que es (la besa en la mejilla). Sabes podrán impedir que nos besemos bien, pero no podrán impedir que cantemos.
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 CASA DE PENNY 15. SIN AMOR (cuando Tracy y link terminan de cantar, la escena se congela y pasamos ala casa de Prudy y Penny. Prudy esta amarrando a Penny a la cama) PRUDY: Penny Lou Pingleton, tu estas absolutamente, positivamente permanentemente castigada.(rociándole agua bendita) Esto es por no hacerme caso, esto es por ser pecadora, esto es por ser irrespetuosa y este es por venir llorando “wee,wee,wee” durante todo el camino a casa (el teléfono suena) Ash, por qué justo cuando amarras a tu hija ala cama el teléfono tiene que sonar (ella sale y en el momento Seaweed entra por la ventana) SEAWEED: (escalando por la ventana de Penny) Psss Penny, que paso? PENNY: Mi madre me castigo por haber ido a visitar a Tracy a la cárcel sin permiso SEAWEED: Bueno pues he llegado a rescatar a mi princesa de su torre PENNY: Oh Seaweed, que tierno eres. Pensé que el romanticismo en los adolescentes ya no existía
 
 CASA DE MOTORMOUTH MAYBELLE: Es todo un desastre allá afuera LORRAINE: Sra. Motormouth vea el canal 2! Estas diciendo que Tracy Turnblad escapo de la cárcel ayudada de Link Larkin, y lo están pasando también en todos los canales MAYBELLE: Que día de locos.. pero.. quien toca la puerta trasera? (Seaweed entra con Penny)
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 MAYBELLE: Mi bebe...y Penny cierto? PENNY: Si señora INEZ: Seaweed tiene novia! MAYBELLE: Estan enamorados? Tendrán que pasar por toneladas de insultos, humillaciones de gente mediocre y tonta que distingue racialmente entre negros y blancos, gente sin cerebro PENNY: ¿Conoce a mi madre? SEAWEED: Esta bien que la haya traído a casa, es que tenia que alejarla de su lunática madre MAYBELLE: No hay de que preocuparse hijo, solo que su madre seguro debe de estar muy preocupada... PENNY: No se preocupe de todas formas ella me matara INEZ: A decir verdad al que matará será a el (suena la puerta) LINK: Hey ,Sra. Motormouth, saque a Tracy de la cárcel TODOS: Si, lo vimos en la tele TRACY: Salir de la cárcel fue muchísimo mas fácil que llegar hasta aca sin ningún rasguño MAYBELLE: Bueno chicos pues estaremos ocupados, debemos trabajar 24 horas al día hasta el concurso de Miss Hairspray que se transmitirá en vivo, no tendremos otra oportunidad. Y esta vez empezaremos convenciendo a Corny y a los guardias del estudio para que nos ayuden PENNY: Tracy tal vez tu padre pueda ayudarnos, el tiene buenas ideas... a veces TRACY: NO, yo me metí en esto sola y...y no puedo poner a ninguno de ustedes en peligro. Mi padre podría perder su tienda , Link tu podrías ir a presión y Penny, tu madre te mataría INEZ: No, ella lo matará a el
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 DINAMITA 1, 2, 3: callate! TRACY: Bueno de todas formas la señora Von Tussle dijo que tendría guardias armados alrededor de todo el estudio PENNY: Con pistolas TRACY: Algunos podrías dispararnos DINAMITA 1: Y por qué, solo por querer bailar en el mismo tonto show MAYBELLE: Chicos, nadie dijo que esto seria fácil. Si queremos algo debemos luchar por ello. Tracy dinos por qué todo esto se hizo tanto lió desde un principio? TRACY: Por tener la tonta idea de bailar en el show de Corny MAYBELLE: Nuestro sueños nunca serán tontos.
 
 ESTUDIO DE TELEVISIÓN 16. SPRAY! CORNY:Y ahora nuestra ultima finalista nos presentara un baile de su propia invención. Amber Von Tussle y Tracy Turnblad están cabeza a cabeza. Aun así aunque Tracy no este aquí nuestras reglas dicen que todas las participantes deben de bailar así que, lista Amber? AMBER: Lista como el conejo de Pascua. Tracy esta canción es para ti 17. TIENES PIOJOS CORNY: Muy bien Amber ahora es mi obligación leer el nombre de la ganadora del concurso Miss Hairspray. Sólo para estar seguros veamos la pizarra (Spritzer aparece con la corona y un ramo de flores la pizarra marca que Amber es la ganadora sobre Tracy solo por unos cuantos votos) SPRITZER: Si, Amber Von Tussle es la ganadora AMBER: Que te dije (digiriéndose a Link). Ahora denme la corona, denme las flores y todos empiecen a alabarme 8
 
 (Tracy aparece con sus amigos) TRACY: No tan rápido Amber, mis amigos y yo tenemos algo que decirte CORNY: Esto es increíble, damas y caballeros esto esta fuera del plan, pero a quien le importa.... Tracy Turnblad TRACY: Amber, este es mi baile, y es dedicado para todos! 18. NO NOS DETENDRAN CORNY: Miren todos, la pizarra esta enloqueciendo (la pizarra muestra que Tracy es la ganadora) VELMA & AMBER: NO!!!! AMBER: Esta mal.. simplemente .. esta mal!!! INEZ: Ahora dame la corona! AMBER: Sobre mi cadáver INEZ: Eso seria una buena idea TRACY: Puedes quedarte con la corona Amber. Mi corazón ahora esta en algo muchísimo mas importante LINK: Ese soy yo? TRACY: Claro que si Link. Pero siempre he querido un carrera en música y una especialidad en estudios étnicos y también siempre he querido ser la primera en decir “El Show de Corny Collins esta oficialmente integrado” CORNY: Todo el mundo vea esto! Justo ahora la televisión esta cambiando! SPRITZER: Esto es maravilloso, los teléfonos se han vuelto locos. Hasta el gobernador ya hablo esta fascinado con la integración del show , hasta pidió disculpas para Tracy. Velma eres un genio, pensé que nunca accederías a integrar el elenco! VELMA: Lo soy?.. si lo soy SPRITZER: lanzare una nueva línea de productos y te quiero a ti como líder de campaña 8
 
 VELMA: No entiendo a lo que te refieres SPRITZER: Lo hare con oficinas, una auto, y un gran salario VELMA: Sigo sin entender.. SPRITZER: Velma, eres la nueva vicepresidente par ala nueva línea de productos de belleza para las mujeres de color VELMA: Es que sigo sin entender... CORNY: Televisión en vivo, nunca sabemos lo que pasara!! LINK: Tracy lo logramos.. lo logramos... (intenta besarla pero Wilbur aparece) WILBUR: Esa es mi chica (Edna aparece en una explosión en el centro del escenario) EDNA: Y bien de que me perdí? TRACY: Mamá, lo logramos. Estamos en televisión nacional EDNA: Televisión nacional ... la dieta!!! (Continua y termina NO NOS DETENDRAN)
 
 FIN DEL ACTO II FIN DE LA OBRA
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